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Qur'an AWY as F Roots Concordance (July 2018) (Contains limited roots meeting this criteria, see Qur'an Patterns Concordance or Qur'an Roots Concordance for remaining Words) 





STU Te Eile 
frequenc 
Pattern Name Transliteration or ; u 


Word / Verb / Particle Sey a ee ; CCormeraa bates chloe bilge cual Quick search references and links _| basic translation nara 
similar patterns) eee on QAC (verbal (mostly le 


data) unchanged) 


° https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1421/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wAd ‘ 
>| JI maf'ool at ms1422 r.wad. 1 p.mafoolat. 23 12.wa23.ad 13.wd | Mawo'udap 1 
i4742 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1457/mode/1up 
fa'ool http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=yAs ya _ #uws 3 
ms1458 r.yas. 3 p.fa'ool. 41 12.ya 23.as 13.ys 14989 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1457/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=yAs to despair 
ms1458 r.yas. 3 12.ya 23.as 13.ys i4990 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1457/mode/1up to despair, to 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=yAs : 
ms1458 r.yas. 3 12.ya 23.as 13.ys 14991 give up hope 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1421/mode/1up 
mafil http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wAl 
ms1422 r.wal. 1 p.maftil. 29 12.wa 23.al 13.wl i4743 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n23/mode/1up 
fa'l http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Abb 
ms24 r.abb. 4 p.fa'l. 391 12.ab 23.bb 13.ab i0006 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n23/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Abd 
ms24 r.abd. 4 p.fa'al. 192 12.ab 23.bd 13.ad 10007 


https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1421/mode/1up 
Noo2 z.pl af'aal pl of fa‘al http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wbr 
ms1422 r.wbr. 1 p.fa’al. 192 12.wb 23.br 13.wr 14744 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1457/mode/1up 
Noo2 fa'al http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=ybs 
ms1458 r.ybs. 3 p.fa'al. 192 12.yb 23.bs 13.ys 14992 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1457/mode/1up 
vb.I.ptrn.ap.N faa'il http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=ybs 
ms1458 r.ybs. 3 p.faa’il. 300 12.yb 23.bs 13.ys i4993 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1457/mode/1up 
vb.I.ptrn.ap.N.t faa'il aat.pl http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=ybs yaAbisa‘t 2 
ms1458 r.ybs. 3 p.faa'ilat. 146 12.yb 23.bs 13.ys 14994 


Noo2a advrb.n of | _fa'al an (adverbial noun of 
tim time) 


For verbs, pattern not mentioned, 
as patterns are many for each 
verbal form, e.g. fa'ala, yafilu, 
Re edcas tannic es https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n24/mode/1up to run away, to 
I (a-i c+) asad tnenaeord cae neue http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Abq ee 
fanaa, Gul per bal fori naniete ms25 r.abq. 1 12.ab 23.bq 13.aq i0009 flee 
mentioned. Sufficient notes exist 
freely online for meaning shades 
of each verbal form 


oO 
7 https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1421/mode/1up 
NOo59 http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wbq m awobigq 
ms1422 r.wbq. 2 p.maf'il. 29 12.wb 23.bq 13.wq i4745 
a https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1421/mode/1up 
IV http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wbq to destroy 
ms1422 r.wbq. 2 12.wb 23.bq 13.wq 14746 
* https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n24/mode/1up 
J ed Noo7 cl fi'il (collective noun) http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Abl 
Ce ms25 r.abl. 2 p.fi'il. 1 12.ab 23.b1 13.al 10010 


~ 
jdt 
fa'aa'eel pl of fi"aal at . alas 
appears most probable as this 
word vS\ originally signifies 
ee Z i iif 
afl ee 7% . https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n24/mode/1up 
uw (a)las) uelas No27t.s z.pl a great bundle (according to | idev.ajtaal.netlaaifiwqeAbl >abaAbiy 
Z Oe 4 aa rr 
sauie Sebi is a plural with ms25 r.abl. 2 p.fi"aalat. 1 12.ab 23.bI 13.al 10011 
no singular, while some other 
opinions are that it is plural 
of JU) or ey or jl .) 
J) ao 


- <ibil 
iyl 

\ oe https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1421/mode/1up 

- | No1i5 http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wbl wabaAl 

ms1422 r.wbl. 3 p.fa'aal. 82 12.wb 23.bl 13.wl 14747 

~ https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1421/mode/1up 

- hand No19 http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wbl wabiyl 
es ms1422 r.wbl. 3 p.fa'eel. 224 12.wb 23.bl 13.wl 14748 

\b 
: Je waAbil 


ae) 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1421/mode/1up 
vb.I.ptrn.ap.N http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wbl waAbil 
ms1422 r.wbl. 3 p.faa'il. 300 12.wb 23.bl 13.wl 14749 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n24/mode/1up 
Noo2 fa'al (final 3 dropped) http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Abw >abN 
ms25 r.abw. 3 p.fa'al. 192 12.ab 23.bw 13.aw i0012 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n25/mode/1up 
Noo2 fa'al aan.dl http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Abw >abawaAn 
ms26 r.abw. 3 p.fa'al. 192 12.ab 23.bw 13.aw i0013 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n25/mode/1up 
Noo2 z.pl af'aal pl of fa'al http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Abw AAbaA' 
ms26 r.abw. 3 p.fa'al. 192 12.ab 23.bw 13.aw i0014 


a-a has mostly either C or 
eS 
J as a guttural letter o| https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n26/mode/1up 
I(a-au) http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Aby to refuse 
ms27 r.aby. 1 12.ab 23.by 13.ay i0015 
Oe aa but in this 
unique case, it has form a-a 
without any guttural letter. 


g af es https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1421/mode/1up 
2 » 9 \ 2c) 3 Noog z.pl af'aal pl of fa'il http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wtd >awotaAd 
ms1422 r.wtd. 1 p.fa'il. 26 12.wt 23.td 13.wd i4750 


ae) 


| 
Jy 
Jy 
| 
| 
S| 
Jy 
| 
ge) 
| 


SS 





https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1421/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wtr wator 
ms1422 r.wtr. 3 p.fa'l. 391 12.wt 23.tr 13.wr i4751 


fa'laa (the > is substituted 

https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1421/mode/1up 

http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wtr tatoraA 
ms1422 r.wtr. 3 p.fa'laa. 7 12.wt 23.tr 13.wr i4752 

for 3 ) 

https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1421/mode/1up 

http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wtr to depriv 1 
ms1422 r.wtr. 3 12.wt 23.tr 13.wr i4753 


z\- 
fa'eel . Its plural (Als on 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1457/mode/1up 
Z P http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=ytm ati 
7% 1458 r.ytm. 1 p.fa'eel. 224 12.yt 23.tm 13.ym 14995 
pattern ijles has also been res idea 
used in the Qur'an. 


yatiym 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1421/mode/1up 
fa'eel http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wtn watiy 
ms1422 r.wtn. 1 p.fa'eel. 224 12.wt 23.tn 13.wn 14754 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n37/mode/1up 
faa'il http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Aty AAtiy 5 
ms38 r.aty. 8 p.faa’il. 300 12.at 23.ty 13.ay 0016 
AMtiyat 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n37/mode/1up 
faa'il at http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Aty Atiya 
ms38 r.aty. 8 p.faa‘ilat. 146 12.at 23.ty 13.ay i0017 


maf'ool (conversion is from 
32 32 2 https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n37/mode/1up 
e e Se 
eI wel wel Z http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Aty ma>oti 
SG plato jlato Gl ). | is38 raty. 8 p.mafool, 99 12.at 23.ty 13.ay 10018 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n37/mode/1up 
mufil oon.pl http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Aty mu&otuwn 

ms38 r.aty. 8 p.muf'il. 80 12.at 23.ty 13.ay 10019 

https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n37/mode/1up 

if'aal http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Aty <iytaA'N 

ms38 r.aty. 8 p.if'aal. 28 12.at 23.ty 13.ay 10020 

https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n27/mode/1up to come, to 

http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Aty a 
ms28 r.aty. 8 12.at 23.ty 13.ay i0021 bring 


faa'iloo plural of imperative 
faa'il (the 0 is substituted for , au 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1419/mode/1up 
III sbst http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Aty 
ms1420 r.aty. 8 12.at 23.ty 13.ay 10022 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n31/mode/1up 
IV http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Aty 
ms32 r.aty. 8 12.at 23.ty 13.ay 10023 
AE https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n37/mode/1up 
Sea No15 fa'aal http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Avv 
ms38 r.acc. 1 p.fa'aal. 82 12.ac 23.cc 13.ac 10024 


0“~ 
fa'al. Its plural 538) on 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n37/mode/1up 
Noo2 a http://dev.ejtaal.netiaa/#bwq=Avr 
éaj 38 r.acr. 4 p.fa'al. 192 12.ac 23.cr 13.ar 0025 
pattern <J \ has also been Den ee eure 
used in the Qur'an. 


ive 
n 

t 
~N 





Nooi1 cl.gn 


_ 


(3) Sai Noo1 z.pl 


@ 
\ \ G . 
~ GC “\ 


I (a-iv4) 


No68 proper 
noun 


cD) 


af'aal pl of fa'l 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n38/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Avr >ava ra p 
ms39 r.acr. 4 p.fa'aalat. 20 12.ac 23.cr 13.ar i0026 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n37/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Avr 
ms38 r.acr. 4 12.ac 23.cr 13.ar 10027 be related 


to transmit, to 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n37/mode/1up 


http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Avr to prefer 
ms38 r.acr. 4 12.ac 23.cr 13.ar 10028 


https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1421/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wvq 
ms1422 r.weq. 6 p.fa'aal. 82 12.wc 23.cq 13.wq i4755 


https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1421/mode/1up 


http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wvq wuvoq ay” 
ms1422 r.weq. 6 p.fu'laa. 28 12.we 23.cq 13.wq 14756 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1421/mode/1up 


http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wvq q 
ms1422 r.weq. 6 p.maf'il. 29 12.we 23.cq 13.wq 4757 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1421/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wvq 
ms1422 r.weq. 6 p.mif'aal. 17 12.wc 23.cq 13.wq i4758 


https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1421/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wvq to bound 
ms1422 r.weq. 6 12.wc 23.cq 13.wq i4759 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1421/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wvq 
ms1422 r.weq. 6 12.wc 23.cq 13.wq i4760 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n38/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Avl 
ms39 r.acl. 1 p.fa'l. 391 12.ac 23.cl 13.al 10029 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n38/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/iaa/#bwq=Avm 
ms39 r.acm. 5 p.fi'l. 127 12.ac 23.cm 13.am i0030 


5 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n38/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Avm 
ms39 r.acm. 5 p.fa'aal. 82 12.ac 23.cm 13.am i0031 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n38/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Avm 
ms39 r.acm. 5 p.fa'eel. 224 12.ac 23.cm 13.am i0032 


Vv 
o 
=. 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n38/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Avm 
ms39 r.acm. 5 p.faa’il. 300 12.ac 23.cm 13.am i0033 


> 

> 
S, 
S 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n38/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/iaa/#bwq=Avm 
ms39 r.acm. 5 p.taf‘eel. 42 12.ac 23.cm 13.am i0034 


https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1422/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wvn >awova n 
ms1423 r.wen. 1 p.fa'l. 391 12.we 23.cn 13.wn i4761 


https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1422/mode/1up 
http://dev.ejtaal.netiaa/#bwq=wjb to be down 
ms1423 r.wjb. 1 12.wj 23.jb 13.wb i4762 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n38/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Ajj 
ms39 r.ajj. 3 p.fu'aal. 31 12.aj 23.jj 13.aj 0035 


Vv 
c 
i 


https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1457/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Ajj 
ms1458 r.ajj. 3 p.yaf'ool. 3 12.aj 23.jj 13.aj 10036 


a 





https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1222/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/iaa/#bwq=Ajj 
ms1223 r.ajj. 3 p.maf'ool. 99 12.aj 23.jj 13.aj 10037 


vb.I.ptrn.pp.N 
proper noun 


https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1424/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wjd 
ms1425 r.wjd. 2 p.fu'l. 88 12.wj 23.jd 13.wd i4763 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1422/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wjd 
ms1423 r.wjd. 2 12.wj 23.jd 13.wd i4764 


34 
sa e 
fa'l. Its plural _) _g>\on 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n39/mode/1up 
http://dev.ejtaal.netiaa/#bwq=Ajr 


44 40 r.ajr. 3 p.fa'l. 391 12.aj 23.jr 13.ar 10038 
pattern 2 | g%9 has also been mse Cae? Pele aj 29.Jr 19.ar | 


used in the Qur'an. 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n39/mode/1up to work for 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Ajr a 
ms40 r.ajr. 3 12.aj 23,jr 13.ar 10039 recompense 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n39/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Ajr 
ms40 r.ajr. 3 12.aj 23.jr 13.ar 10040 


https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1424/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wjs 
ms1425 r.wjs. 1 12.wj 23.js 13.ws 14765 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1424/mode/1up 
vb.I.ap t faa'il at http://dev.ejtaal.net/aa/#bwa=wif 
ms1425 r.wjf. 2 p.faa'ilat. 146 12.wj 23.jf 13.wf i4766 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1424/mode/1up to make 
IV http://dev.ejtaal.netiaa/#bwq=wif a 
ms1425 r.wjf. 2 12.wj 23.jf 13.wf i4767 expedition 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n42/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Ajl 


Nooi fa'l 
ms43 r.ajl. 4 p.fa'l. 391 12.aj 23.jl 13.al 10041 


2G. https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n41/mode/1up 
jas Noo2 fa'al http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Ajl >ajal 
ms42 r.ajl. 4 p.fa'al. 192 12.aj 23.jl 13.al 10042 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n42/mode/1up 
vb.ILpp mufa"al http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Ajl m~u&aj~al 1 
ms43 r.ajl. 4 p.mufa"al. 25 12.aj 23.jl 13.al 10043 
a int 
- “ 
a 


X 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n41/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Ajl to appoin 2 
ms42 r.ajl. 4 12.aj 23,jl 13.al 10044 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1424/mode/1up 
Noo3 fa'il oon.pl http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wj wajiluw 1 
ms1425 r.wjl. 3 p.fa'il. 26 12.wj 23,jl 13.wl i4768 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1424/mode/1up 
Noo3t fa'il at http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wj wajila 1 
ms1425 r.wjl. 3 p.fa'ilat. 7 12.wj 23,jl 13.wl 14769 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1424/mode/1up to feel fear, to 
I G-a &) http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wj a aera Ta 
ms1425 rwjl. 3 12.wj 23,jl 13.wl i4770 be afraid 


A A 
fa'l . Its plural 0 94 _9 on 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1424/mode/1up 
Nooi a http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wjh 2 
A 1425 r.wjo. 5 p.fa'l. 391 12.wj 23.jo 13.wo 14771 
pattern J | 9&9 has also been Dee eee eee meee 
used in the Qur'an. 





https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1426/mode/1up 
Noos5t i http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wjh 
ms1427 r.wjo. 5 p.fi'lat. 56 12.wj 23.j0 13.wo i4772 


https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1426/mode/1up 
No19 http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wjh 
ms1427 r.wjo. 5 p.fa'eel. 224 12.wj 23.jo 13.wo 14773 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1424/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wjh 
ms1425 r.wjo. 5 12.wj 23.jo 13.wo i4774 turn 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1424/mode/1up 
Vv http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wjh to turn 
ms1425 r.wjo. 5 12.wj 23.jo 13.wo i4775 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1426/mode/1up 
Nooi http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wHd waHod 
ms1427 r.whd. 6 p.fa'l. 391 12.wh 23.hd 13.wd i4776 


Se 
fa'al (the \ is substituted for 
7% https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n42/mode/1up 
jas Noo2z sbst http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wHd >aHad 
ms43 r.whd. 6 p.fa’al. 192 12.wh 23.hd 13.wd i4777 
9) 

Z https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1427/mode/1up 

¢ http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wHd " 
~ No19 ms1428 r.whd. 6 p.fa'eel. 224 12.wh 23.hd 13.wd waHiyd 1 

i4778 


to direct, to 


& 
fi'laa (the \is substituted for 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n43/mode/1up 
No33 sbst http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wHd <iHodaY 11 
ms44 r.whd. 6 p.fi'laa. 4 12.wh 23.hd 13.wd i4779 
9) 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1426/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wHd 
vb.I.ptrn.ap.N ms1427 r.whd. 6 pfaa'il. 300 12.wh 23.hd 13.wd wa ‘Hid 30 
i4780 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1426/mode/1up 
e http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wHd 
vb.I.ptrn.ap.N.t faa'il at ms1427 r.whd, 6 pfaa'ilat. 146 12.wh 23.hd 13.wd wa ‘Hidap 3t 
i4781 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1427/mode/1up 
Nooi z.pl fu'ool pl of fa'l http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wH$ wuH uwS 1 
ms1428 r.wh§. 1 p.fa'l. 391 12.wh 23.h$ 13.w§ i4782 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1428/mode/1up 
Noo1 http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wHy waHoY 
ms1429 r.why. 2 p.fa'l. 391 12.wh 23.hy 13.wy 14783 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1427/mode/1up to reveal. to 
IV http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wHy ee 
ms1428 r.why. 2 12.wh 23.hy 13.wy 14784 Inspire 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n48/mode/1up 
Nooi http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Ax* >axo* 
ms49 r.axz. 9 p.fa'l. 391 12.ax 23.xz 13.az 10045 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n48/mode/1up 
Nooit http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Ax* >axo*at 
ms49 r.axz. 9 p.fa'lat. 96 12.ax 23.xz 13.az i0046 
\3 https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n48/mode/1up 
je vb.I.ap http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Ax* Axi* 
a ms49 r.axz. 9 p.faa’il. 300 12.ax 23.xz 13.az i0047 
a 28 https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n48/mode/1up 
: vb. VIILap http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Ax* mut”axi* 
a ms49 r.axz. 9 p.mufta’il. 35 12.ax 23.xz 13.az i0048 





https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n48/mode/1up 
vb.VIIL.ap t mufta'il aat.pl http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Ax* mut”axi*aAt 
ms49 r.axz. 9 p.mufta’ilat. 3 12.ax 23.xz 13.az i0049 


2 https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n48/mode/1up 
\ vb. VIII.vn ifti'aal http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Ax* {tvixaA* 
e ms49 r.axz. 9 p.ifti’aal. 7 12.ax 23.xz 13.az i0050 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n43/mode/1up 


http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Ax* to take, to seize 
ms44 r.axz. 9 12.ax 23.xz 13.az i0051 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n46/mode/1up to call to. 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Ax* account, to 
ms47 r.axz. 9 12.ax 23.xz 13.az i0052 
punisn ish 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n46/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Ax* to take ke 
ms47 r.axz. 9 12.ax 23.xz 13.az i0053 


fu'laa (its m is on pattern 
Bey and its plural >| on 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n49/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Axr >uxorayY- 31 
UA ms50 r.axr. 8 p.fu'laa. 28 12.ax 23.xr 13.ar 10054 
pattern jes has also been 
used in the Qur'an. 


* {https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n49/mode/1up 
af'al (its f is on pattern / http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Axr A4xar 
ms50 r.axr. 8 p.af‘al. 87 12.ax 23.xr 13.ar 10055 
faa'il (vb.L_ptrn.ap.N for noun , ae 
: https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n50/mode/1up 
coming on pattern of form I ’ : 7 ‘ 
vb.I.ptrn.ap.N ‘i etale buts ‘ http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Axr Axir 
SCHVE ParHeipie DUES TC ms51 r.axr. 8 p.faa'il. 300 12.ax 23.xr 13.ar 10056 
active participle usually) 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n51/mode/1up 
vb.I.ptrn.ap.N.t i http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Axr Adxirap 
ms52 r.axr. 8 p.faa'ilat. 146 12.ax 23.xr 13.ar i0057 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n49/mode/1up musota #oxiri 
mustaf'il een.pl http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Axr MUSOta_FOXITTY 


ms50 r.axr. 8 p.mustafiil. 17 12.ax 23.xr 13.ar i0058 n 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n48/mode/1up to delay, to 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Axr ; : 
ms49 r.axr. 8 12.ax 23.xr 13.ar i0059 give respite 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n49/mode/1up to delay, to 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Axr 


ms50 r.axr. 8 12.ax 23.xr 13.ar 10060 stay behind 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n49/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Axr 
ms650 r.axr. 8 12.ax 23.xr 13.ar i0061 





fa'al {fa'} ( _9 dropped) Its 
lural ¢ \ as \ on pattern 
p O! 9 g p 
Ze a 7 2 ? 
. as op and its plural 5 I nips ilarehive.org/strearhiiLiNiepageinssimaderiup 
at Noo2 - 2 |http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Axw >ax 75 
ms54 r.axw. 4 p.fa'al. 192 12.ax 23.xw 13.aw i0062 
- o 
on pattern a\ed have been 
= 
used in the Qur'an. Frequency 
estimate does not include 7 
occurences of 2nd plural 
covered separately in this 
document. 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n54/mode/1up 
Noo2 z.pl t.p fi'l at pl of fa'al http://dev.ejtaal.net/aal#bwq=Axw <ixowapN 7 
ms55 r.axw. 4 p.fa'al. 192 12.ax 23.xw 13.aw i0063 


fa'al at {fu't} . See Howell 
Arabic Grammar S307, S667, 
S689 & S646 for detailed 
discussion on why original 
pattern is 4la3 . Another 
possible derivation from él to 
make its feminine is, that the 
is added and damma is __|https://archive.org/streami/ii.ii/i#page/n55/mode/1 up 
Nooo2t.f http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Axw >uxot 
given to ‘ to indicate dropped ms56 r.axw. 4 p.fa’alat. 42 12.ax 23.xw 13.aw i0064 
letter is 9 and @ is given 
sukoon. This is not usual way 
of indicating feminine nor is 
él a usual word from which 
feminine is made i.e. it is 2 
letter word. 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n55/mode/1up 
Noo2t.f fa'al aat pl of fa'al at {fu't} —_|http://dev.ejtaal.net/aai#bwq=Axw >axawaAt 
ms56 r.axw. 4 p.fa'alat. 42 12.ax 23.xw 13.aw i0065 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n55/mode/1up 
Noo5 fi'l http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Add <id~ 1 
ms56 r.add. 4 p.fi'l. 127 12.ad 23.dd 13.ad i0066 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1429/mode/1up 
NODLDESDER fa'l http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wdd wad~ 1 
noun ms1430 r.wdd. 6 p.fa'l. 391 12.wd 23.dd 13.wd 4785 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1429/mode/1up 
fu'l http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wdd wudyv 1 
ms1430 r.wdd. 6 p.fu'l. 88 12.wd 23.dd 13.wd i4786 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1429/mode/1up 
No2o fa'ool http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wdd waduwd 2 
ms1430 r.wdd. 6 p.fa'ool. 41 12.wd 23.dd 13.wd i4787 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1429/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wdd os = 
No5st mafal at ms1430 r.wdd. 6 p.maf'alat. 20 12.wd 23.dd 13.wd m*awad”ap 
i4788 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1428/mode/1up 


: ) http://dev.ejtaal.netiaa/#bwq=wdd to love, to wish 
(Ga ms1429 r.wdd. 6 12.wd 23.dd 13.wd i4789 


tGaod (58:22:8) is III , remaining I 





https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1429/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wdd to love, to wish 
ms1430 r.wdd. 6 12.wd 23.dd 13.wd i4790 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1429/mode/1up 
vb.X.ptrn.pp.N. http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wdE 
mustafal ms1430 r.wde. 3 p.mustaf'al. 5 12.wd 23.de13.we | MusotawodaE 
i4791 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1429/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wdE to disregard 
ms1430 r.wde. 3 12.wd 23.de 13.we i4792 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1429/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wdE to forsake 
ms1430 r.wde. 3 12.wd 23.de 13.we i4793 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1429/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wdq wadoq 
ms1430 r.wdq. 1 p.fa'l. 391 12.wd 23.dq 13.wq i4794 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n56/mode/1up 
http://dev.ejtaal.netiaa/#bwq=Ady >adaAn' 
ms57 r.ady. 2 p.fa'aal. 82 12.ad 23.dy 13.ay i0069 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n56/mode/1up to discharge 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Ady ; 
ms57 r.ady. 2 12.ad 23.dy 13.ay i0070 to deliver 


. ‘iat (8 added as 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1429/mode/1up 
Noi2t cmpns http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wdy 
: 1430 r.wdy. 3 p.ilat. 3 12.wd 23.dy 13.wy 14795 
compensation for dropped _9 Tete nee . ovo 


2 
1 
1 
2 
1 
5 
diyap 2 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1429/mode/1up 
vb.I.ptrn.ap.N http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wdy wa y 8 (7 +1) 
ms1430 r.wdy. 3 p.faa'il. 300 12.wd 23.dy 13.wy i4796 
> yap 2 
120 
45 
39 
18 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1429/mode/1up 
oo af'il at pl of faa'il http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wdy awodiya 
Z.pit.p ms1430 r.wdy. 3 p.faa’il. 300 12.wd 23.dy 13.wy i4797 


iya 
Adi 
fa'l in which final (¢ is 
4 
dropped. Its plural SX \on 
2 https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1458/mode/1up 
Az http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=ydy yad 
pattern Jo! has also been ms1459 rydy. 1 p.fa'l. 391 12.yd 23.dy 13.yy 14998 
used in the Qur'an. 
Conversion of plural is from 
fife 
$22! to $29 


a“ 
Arwes, 
5 533 is made to accord 


A + : coe 
with XS because it is https:/iarchive.org/streamii.ii/i#page/n1429/mode/1up to leave, to 
x http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=w*r ee 


ms1430 r.wzr. 1 12.wz 23.zr 13.wr i4798 forsake 
synonymous with it. Perfect 


Poe 
of “yQ is not used. 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n67/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=A*n 
ms68 r.azn. 9 p.fi'l. 127 12.az 23.zn 13.an i0074 


om 
fu'ul. Its plural old \ on 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n68/mode/1up 
9 http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=A*n 
sai 69 r.azn. 9 p.fu'ul. 31 12.az 23.zn 13.an i0075 
pattern (J \ has also been Pe Coane fee ner 
used in the Qur'an. 





fs No15 
vb.II.ap 


Noo5t 


No58t.s z.pl 


3 
~ 


_ 


jets 


vb.I.ap 


mufa"il 


fa'al (with (¢ as 3rd letter of 


root preceded by fatha, it is 
usually retained in writing 


but spoken like \ . Also if this 


<S has tanween, the tanween 


is thrown back on the 
previous letter as done here. 
Note: only the tanween is 
thrown back i.e. here the 
previous letter had fatha and 
this fatha gets tanween. 


mafaa'il pl of maf'al at 


fu'aal (sbst for substitution, 


the C4 is substituted for 9) 


“% 
faa'il . Its plural 4559 on 


oe 
pattern ajas has also been 


used in the Qur'an. 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n67/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=A*n 
ms68 r.azn. 9 p.fa’aal. 82 12.az 23.zn 13.an i0076 


mu&a*~in 
to permit 


to announce, 
to proclaim 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n68/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=A*n 
ms69 r.azn. 9 p.mufa"il. 25 12.az 23.zn 13.an i0077 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n66/mode/1up 
http://dev.ejtaal.netiaa/#bwq=A*n 
ms67 r.azn. 9 12.az 23.zn 13.an i0078 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n67/mode/1up 
http://dev.ejtaal.netiaa/#bwq=A*n 
ms68 r.azn. 9 12.az 23.zn 13.an i0079 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n67/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=A*n 
ms68 r.azn. 9 12.az 23.zn 13.an i0080 


to announce 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n67/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=A*n 
ms68 r.azn. 9 12.az 23.zn 13.an i008 


to announce 
to declare 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n67/mode/1up 
http://dev.ejtaal.netiaa/#bwq=A*n 
ms68 r.azn. 9 12.az 23.zn 13.an i0082 


to ask 
permission 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n69/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=A*y 
ms70 r.azy. 2 p.fa'al. 192 12.az 23.zy 13.ay i0083 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n68/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=A*y 
ms69 r.azy. 2 12.az 23.zy 13.ay 10084 


to harm, to 
trouble 


miyra‘v 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n69/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Arb 
ms70 r.arb. 2 p.fi'lat. 56 12.ar 23.rb 13.ab 10085 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n69/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Arb 
ms70 r.arb. 2 p.maftalat. 20 12.ar 23.rb 13.ab i0086 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1431/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wrv 
ms1432 r.wre. 5 p.fu'aal. 31 12.wr 23.rc 13.we 14799 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1431/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wrv 
ms1432 r.wre. 5 p.mif‘aal. 17 12.wr 23.rc 13.we i4800 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1431/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wrv 
ms1432 r.wre. 5 p.faa’il. 300 12.wr 23.rc 13.we i4801 





The general rule when perfect 
is jad is that imperfect is 
4 22 . 
mostly hans but when 7 is 9 
a 9 
then jas is mostly used so https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1430/mode/1up 
I(-io) http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wrv to inherit 
that cause of elision of 9 is ms1431 r.wre. 5 12.wr 23.rc 13.we 14802 
there i.e. it when quiescent is 
deemed heavy between a <$ 
pronounced with fatha and an 
inseparable kasra and is 
elided/dropped. See Howell 
Arabic S482, book 5 page 245 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1431/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wrv to make inherit 
ms1432 r.wre. 5 12.wr 23.re 13.we i4803 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1431/mode/1up 
Nooit http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wrd waroda p 
ms1432 r.wrd. 7 p.fa'lat. 96 12.wr 23.rd 13.wd 14804 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1431/mode/1up 
NoOo5 http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wrd wirod 
ms1432 r.wrd. 7 p.fi'l. 127 12.wr 23.rd 13.wd i4805 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1431/mode/1up 
No19 http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wrd wa riyd 
ms1432 r.wrd. 7 p.fa’eel. 224 12.wr 23.rd 13.wd i4806 


IV 


th 
a 
@ 
© 
ge 


ts 
2 

2 
= 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1431/mode/1up 
vb.L.ap j http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wrd waArid 
ms1432 r.wrd. 7 p.faa'il. 300 12.wr 23.rd 13.wd i4807 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1431/mode/1up 
vb.I.pp maf'ool http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wrd maworuwd 
ms1432 r.wrd. 7 p.maf'ool. 99 12.wr 23.rd 13.wd i4808 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1431/mode/1up 
I (a-i v4) http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wrd to come 
ms1432 r.wrd. 7 12.wr 23.rd 13.wd i4809 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1431/mode/1up 
IV http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wrd to lead 
ms1432 r.wrd. 7 12.wr 23.rd 13.wd i4810 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n69/mode/1up 
Nooi http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=ArD >a 
ms70 r.ar2. 1 p.fa'l. 391 12.ar 23.r2 13.a2 10087 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1431/mode/1up 
Noo? cl.gn fa'al (collective generic noun) |http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wrq waraq 
ms1432 r.wrq. 3 p.fa’al. 192 12.wr 23.rq 13.wq 14811 


roD 
ra 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1431/mode/1up 
Noo2t.n.u http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wrq warada 
ms1432 r.wrq. 3 p.fa’alat. 42 12.wr 23.rq 13.wq 14812 
ri 
ram 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1431/mode/1up 
Noo3 http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wrq wariq 
ms1432 r.wrq. 3 p.fa’il. 26 12.wr 23.rq 13.wq 14813 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n79/mode/1up 
No19t.s z.pl fa'aaa.il pl of fa'eel at http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Ark >araA}ik 
ms80 r.ark. 1 p.fa'eelat. 55 12.ar 23.rk 13.ak 10088 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n79/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Arm <i 
ms80 r.arm. 4 p.fi'al. 13 12.ar 23.rm 13.am i0089 


Noo6 proper 
noun 





https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1431/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wry waraA"' 24 
ms1432 r.wry. 6 p.fa'aal. 82 12.wr 23.ry 13.wy 14814 


faw'al at (The is 
substituted for _9 of root) 
(according to Khaleel & 
Sibawayh pattern is 4) 38 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n387/mode/1up 
No71t sbst proper : : _ 
Wieaedes ding io ena http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wry t’aworayY p 18 
noun wv ms388 r.wry. 6 p.faw'alat. 2 12.wr 23.ry 13.wy 14815 
pattern is dans in which 
kasra is converted to fatha 
and becomes 4)}.<25 but ist 
view appears more probable 
in this word. 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1431/mode/1up 
vb.IV.ap t mufil aat http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wry muwriya't 1 
ms1432 r.wry. 6 p.mufiilat. 19 12.wr 23.ry 13.wy 14816 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1431/mode/1up to hide, to_ 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wry conceal, to 
ms1432 r.wry. 6 12.wr 23.ry 13.wy i4817 cover 


IV 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1431/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wry 
ms1432 r.wry. 6 12.wr 23.ry 13.wy i4818 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1431/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wry 
ms1432 r.wry. 6 12.wr 23.ry 13.wy i4819 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n79/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Azr to strengthen 
ms80 r.a;r. 2 12.a; 23.;r 13.ar 10091 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1432/mode/1up 
Noo2 fa'al http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wzr wazar 
ms1433 r.w;r. 5 p.fa’al. 192 12.w; 23.;r 13.wr 14820 


424 
fi'l . Its plural 353) on 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1432/mode/1up 
Noo5 a http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wzr wizor 
“4 ms1433 r.w;r. 5 p.fi'l. 127 12.w; 23.;r 13.wr 14821 
pattern Slasl has also been F 
used in the Qur'an. 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1432/mode/1up 
No19 fa'eel http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wzr waziyr 
ms1433 r.w;r. 5 p.fa’eel. 224 12.w; 23.;r 13.wr 14822 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1432/mode/1up 
vb.I.ap t faa'il at http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wzr wadzirap 
ms1433 r.w;r. 5 p.faa'ilat. 146 12.w; 23.;r 13.wr 14823 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1432/mode/1up 
I (a-i v4) http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wzr to bear 
ms1433 r.w;r. 5 12.w; 23.;r 13.wr 14824 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n79/mode/1up 
Noo1 fa'l http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Azz 
ms80 r.a;;. 2 p.fa'l. 391 12.a; 23.;; 13.a; 10093 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n79/mode/1up 
Noo1 fa'l http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Azr 
ms80 r.a;r. 2 p.fa'l. 391 12.a; 23.;r 13.ar i0090 





https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n79/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Azz 
ms80 r.a;;. 2 12.a; 23.;; 13.a; 10094 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1432/mode/1up 
I(a-aui) http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wzE 
ms1433 r.w;e. 2 12.w; 23.;e 13.we 14825 
Z 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1432/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wzE 
ms1433 r.w;e. 2 12.w; 23.;e 13.we 14826 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n79/mode/1up 
vb.I.ap t faa'il at http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Azf 
ms80 r.a;f. 2 p.faa'ilat. 146 12.a; 23.;f 13.af 10095 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n79/mode/1up 
I G-a &) http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Azf 
ms80 r.a;f. 2 12.a; 23.;f 13.af 10096 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1432/mode/1up 
Noo1 fa'l http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wzn 
ms1433 r.w;n. 4 p.fa'l. 391 12.w; 23.;n 13.wn i4827 


: el -- 
mif'aal . Its plural or 3 oo 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1433/mode/1up 
No62 http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wzn 
Ze ms1434 r.w;n. 4 p.mif‘aal. 17 12.w; 23.;n 13.wn 14828 
on pattern ne has 
also been used in the Qur'an. 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1433/mode/1up 
vb.I.pp maf'ool http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wzn 
ms1434 r.w;n. 4 p.maf'ool. 99 12.w; 23.;n 13.wn i4829 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1432/mode/1up 
I (a-i v4) http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wzn 
ms1433 r.w;n. 4 12.w; 23.;n 13.wn 14830 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n79/mode/1up 
Noo1 fa'l http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Asr 
ms80 r.asr. 3 p.fa'l. 391 12.as 23.sr 13.ar 10098 


a 
\ & 
fa'eel. Its plural Si \on 
a oi Z 
pattern hed and plural of 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n79/mode/1up 
No19 3B http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Asr 
2) -f ms80 r.asr. 3 p.fa'eel. 224 12.as 23.sr 13.ar i0099 
this plural rag A on 
A 
pattern ijls have also been 
used in the Qur'an. 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n79/mode/1up 
I (a-i vu) http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Asr 
ms80 r.asr. 3 12.as 23.sr 13.ar i0100 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1460/mode/1up 
Noos http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=ysr 
ms1461 r.ysr. 9 p.fu'l. 88 12.ys 23.sr 13.yr i5000 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1460/mode/1up 
No19 http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=ysr 
ms1461 r.ysr. 9 p.fa’eel. 224 12.ys 23.sr 13.yr i5001 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1461/mode/1up 
No34 http://dev.ejtaal.netiaa/#bwq=ysr 
ms1462 r.ysr. 9 p.fu'laa. 28 12.ys 23.sr 13.yr i5002 


to incite 
to set in rows 


wazon 


m*awozuwn 


to take captive 


yusoraY* 





vb.I. ptrn.ap.N 


vb.I.ptrn.ap.N.t 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1461/mode/1up 

maf'al at http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=ysr 
ms1462 r.ysr. 9 p.maf‘alat. 20 12.ys 23.sr 13.yr 15003 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1461/mode/1up 

mafil http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=ysr 

ms1462 r.ysr. 9 p.maf'il. 29 12.ys 23.sr 13.yr i5004 

https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1461/mode/1up 

maf'ool http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=ysr 
ms1462 r.ysr. 9 p.maf'ool. 99 12.ys 23.sr 13.yr i5005 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1460/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=ysr 
ms1461 r.ysr. 9 12.ys 23.sr 13.yr 15006 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1460/mode/1up 
http://dev.ejtaal.netiaa/#bwq=ysr 
ms1461 r.ysr. 9 12.ys 23.sr 13.yr 15007 


https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1460/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=ysr 
ms1461 r.ysr. 9 12.ys 23.sr 13.yr 15008 


to obtain with 
ease 


ie 
a 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n80/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Ass 
ms81 r.ass. 1 12.as 23.ss 13.as 10102 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1433/mode/1up 
fa'al http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wsT 
ms1434 r.ws3. 4 p.fa'al. 192 12.ws 23.s3 13.w3 14831 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1433/mode/1up 
fu'laa http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wsT 
ms1434 r.ws3. 4 p.fu'laa. 28 12.ws 23.s3 13.w3 i4832 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1433/mode/1up 
af'al http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wsT 
ms1434 r.ws3. 4 p.af'al. 87 12.ws 23.s3 13.w3 14833 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1433/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wsT 
ms1434 r.ws3. 4 12.ws 23.s3 13.w3 14834 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1433/mode/1up 
full http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wsE 
ms1434 r.wse. 6 p.fu'l. 88 12.ws 23.se 13.we 14835 


.'al at (6 added as 


>awosal 


to penetrate 
the center 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1433/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wsE 
ms1434 r.wse. 6 p.alat. 1 12.ws 23.se 13.we i4836 


satap 


compensation for dropped _9 


J 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1433/mode/1up 
faa'il http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wsE wa siE 
ms1434 r.wse. 6 p.faa’'il. 300 12.ws 23.se 13.we i4837 


Wa sitap 


https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1433/mode/1up 
faa'il at http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wsE 
ms1434 r.wse. 6 p.faa'ilat. 146 12.ws 23.se 13.we 
14838 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1434/mode/1up 
muf il http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wsE 
ms1435 r.wse. 6 p.muf'il. 80 12.ws 23.se 13.we 14839 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1433/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wsE 
ms1434 r.wse. 6 12.ws 23.se 13.we i4840 


to encompass 
to extend 





\ 


aot 


\ 


c 


o\e 
\ 
—_ 


tr 


aah 


\ 
\ 


é 


\ 
2e\ 


% 
nN 
—rt 


Pr 


yf. | 
eX 


pom fo 
jas Noo2 fa'al 


II 


_ 


fi'laa {‘iflaa} trnsp for 
transposition between rz) 
and Cw and possible 
No33 trnsp 
7? 
Giese Ge ‘ 
conversion is om) O 
\ 2 yo 
Soe Se 


mutafa"'il een.pl 


vb.I.ptrn.ap.N 


.‘ilat (8 added as 


Noi2t cmpns 


compensation for dropped _9 


mufa"al at {‘mu'affal at} trnsp 
for transposition between 2 
and r. and possible 
w7B Us 
conversion is as” > to 
vb.II.pp t trnsp 
da i and probably its verb 
is formed from an already 
transposed noun in which the 
<9 and eo of the root have 
been transposed. 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n80/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Asf 
ms81 r.asf. 3 p.fa’al. 192 12.as 23.sf 13.af 10103 


. 
to be full 
> 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n80/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Asf 
ms81 r.asf. 3 p.fa’il. 26 12.as 23.sf 13.af 10104 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n80/mode/1up 
http://dev.ejtaal.netiaa/#bwq=Asf 
ms81 r.asf. 3 12.as 23.sf 13.af 10105 


https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1434/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wsq 
ms1435 r.wsq. 2 12.ws 23.sq 13.wq i4841 


https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1434/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wsq 
ms1435 r.wsq. 2 12.ws 23.sq 13.wq i4842 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1434/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wsl 
ms1435 r.wsl. 1 p.fa'eelat. 55 12.ws 23.sI 13.wl i4843 


wasiylap 


| 

https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n669/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wsm siym 

ms670 r.wsm. 4 p.fi'laa. 4 12.ws 23.sm 13.wm i4844 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n669/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wsm = as 

ms670 r.wsm. 4 p.mufa"alat. 19 12.ws 23.sm 13.wm Dy bent ae 3 
14845 


https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1434/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wsm t eee 
ms1435 r.wsm. 4 p.mutafa"il. 19 12.ws 23.sm 13.wm MalbeitsS Way 


i4846 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1434/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wsm 
ms1435 r.wsm. 4 12.ws 23.sm 13.wm i4847 


to brand 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n81/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Asn 
ms82 r.asn. 1 p.faa’il. 300 12.as 23.sn 13.an 10107 


‘aAsin 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1434/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wsn 
ms1435 r.wsn. 1 p.ilat. 3 12.ws 23.sn 13.wn i4848 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n81/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Asw 
ms82 r.asw. 1 p.fu'lat. 49 12.as 23.sw 13.aw i0108 





>usOWap 


Z https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1434/mode/1up 
\ Q z 3 ey http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wsws 
No95 fa'faa ms1435 r.wsws. 2 p.fa'faa’. 2 12.ws 23.sw 13.ww wasowaAs 
i4849 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1434/mode/1up 
fa'fa'a http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wsws to whisper 
ms1435 r.wsws. 2 12.ws 23.sw 13.ww i4850 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n81/mode/1up 
I Gi-a &) http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Asy 
ms82 r.asy. 1 12.as 23.sy 13.ay i0109 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n81/mode/1up 
Noo3 fa'il http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=A$r 
ms82 r.a$r. 1 p.fa'il. 26 12.a$ 23.$r 13.ar 10110 


. ‘iat (8 added as 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1434/mode/1up 
Noi2t cmpns http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=w$y 
3 1435 r.w$y. 1 p.ilat. 3 12.w$ 23.$y 13.wy 14851 
compensation for dropped _9 nee rape a al 


https://archive.org/streami/ii.ii/i#page/n1434/mode/1up 
vb.I.ap faa'il http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wSb 
ms1435 r.w1b. 1 p.faa’il. 300 12.w1 23.1b 13.wb 14852 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1434/mode/1up 
Nou f ] http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wSd 
9 ae ms1435 r.w1d. 2 p.fa'eel. 224 12.w1 23.1d 13.wd 
14853 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1434/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wSd 
vb.IV.pp t mufial at ms1435 r.w1d. 2 p.muf'alat. 10 12.w1 23.1d 13.wd 
14854 


\ 
LAN 
Y 
oN 


ele 


) 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n81/mode/1up 
Noo5 fi'l http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=ASr 
ms82 r.atr. 1 p.fi'l. 127 12.a1 23.11 13.ar i0111 
‘l 


‘! 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1434/mode/1up 
Nooi fa http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wSf 
ms1435 r.w1f. 2 p.fa'l. 391 12.w1 23.1f 13.wf i4855 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1434/mode/1up to attribute, to 
I (a-i c+) http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wSf a 
ms1435 r.w1f. 2 12.w1 23.1 13.wf i4856 ascribe 


A 
s e 
fa'l. Its plural J el on 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n81/mode/1up 
Nooi ia http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=ASI 
. ms82 r.ail. 2 p.fa'l. 391 12.a1 23.11 13.al 0112 
pattern Pe | 9&9 has also been 
used in the Qur'an. 
a 
fa'l. Its plural SLele on 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n81/mode/1up 
No19 a http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=ASI 
vei 82 r.atl. 2 p.fa'eel. 224 12.a1 23.11 13.al 10113 
pattern Slssl has also been | "7" *PU#8° : = 
used in the Qur'an. 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1435/mode/1up 
Noiot.f http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wsSl 
ms1436 r.wil. 3 p.fa’eelat. 55 12.w1 23.11 13.wl 14857 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1434/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wSl 
ms1435 r.wil. 3 12.w1 23.11 13.wl 14858 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1434/mode/1up 


http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wsSl to convey 
ms1435 r.wil. 3 12.w1 23.11 13.wl 14859 





2 https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1435/mode/1up 
a 3 http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wSy 
a Noagt fa'eel at ms1436 r.wty. 6 p.fa'eelat. 55 12.w1 23.1y 13.wy 
i4860 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1435/mode/1up 
vb.II.vn t taf'il at http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wSy 
ms1436 r.w1y. 6 p.taf'ilat. 8 12.w1 23.1y 13.wy i4861 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1435/mode/1up 
vb.IV.ap mufil http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wSy 
ms1436 r.w1y. 6 p.muf'il. 80 12.w1 23.1y 13.wy 14862 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1435/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wSy 
ms1436 r.w1y. 6 12.w1 23.1y 13.wy 14863 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1435/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wSy 
ms1436 r.wty. 6 12.w1 23.1y 13.wy 14864 


\ 
* 
aN 


e 
* 


) 
\ 


https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1435/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wSy 
ms1436 r.w1y. 6 12.w1 23.1y 13.wy 14865 


https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1436/mode/1up 
No59 z.pl mafaa'il pl of maf il http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wDE 
ms1437 r.w2e. 4 p.maf'il. 29 12.w2 23.2e 13.we i4866 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1436/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wDE 
vb.I.ppt maf'ool at ms1437 r.w2e. 4 p.maf'oolat. 23 12.w2 23.2e 13.we 
i4867 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1435/mode/1up 
I(a-aui) http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wDE 
ms1436 r.w2e. 4 12.w2 23.2e 13.we i4868 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1436/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wDn 
vb.I.ppt mafool at ms1437 r.w2n. 1 p.maf‘oolat. 23 12.w2 23.2n 13.wn 
i4870 
o% https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1436/mode/1up 
jes Nooi http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wTA 
ms1437 r.w3a. 4 p.fa'l. 391 12.w3 23.3a 13.wa i4871 
co https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1436/mode/1up 
jar’ No59 mafil http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wTA 
ee ms1437 r.w3a. 4 p.mafiil. 29 12.w3 23.3a 13.wa i4872 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1436/mode/1up 
I G-a &) http://dev.ejtaal.netiaa/#bwq=wTA 
ms1437 r.w3a. 4 12.w3 23.3a 13.wa i4873 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1436/mode/1up 
Noo2 fa'al http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wTr 
ms1437 r.w3r. 1 p.fa'al. 192 12.w3 23.3r 13.wr i4875 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1436/mode/1up 
No59 z.pl mafaa'il pl of maf'il http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wTn 
ms1437 r.w3n. 1 p.maf'il. 29 12.w3 23.3n 13.wn 14876 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1437/mode/1up 
Noo1 fa'l http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wEd 
ms1438 r.wed. 10 p.fa'l. 391 12.we 23.ed 13.wd i4877 


LL [el 


A) 
\ 


a. 
. 


https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1435/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wDE 
ms1436 r.w2e. 4 12.w2 23.2e 13.we i4869 


&\ 
es 
iD) 
\ 


https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1436/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wTA 
ms1437 r.w3a. 4 12.w3 23.3a 13.wa i4874 


* mE 


to make, to 
instruct, to 


enjoin 


to enjoin, to 
transmit 


to deliver, to 
give birth 


to step, to 
trod, to 
trample 





https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1438/mode/1up 
fa'eel http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wEd Five 
aS ms1439 r.wed. 10 p.fa'eel. 224 12.we 23.ed 13.wd SEINE 
i4878 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1438/mode/1up 
No59 vn / « http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wEd = ‘ 
n.ple/tim mafil ms1439 r.wed. 10 p.maf'il. 29 12.we 23.ed 13.wd m*~awoEid 12 
i4879 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1439/mode/1up 
‘ http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wEd i ‘ 
mafil at ms1440 r.wed. 10 p.mafillat. 7 12.we 23.ed 13.wd m*awoEidap 
i4880 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1439/mode/1up 
No62 vn or mifaal http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wEd ~ivEaAd 
n.ple/tim ms1440 r.wed. 10 p.mif'aal. 17 12.we 23.ed 13.wd Pee 
i4881 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1439/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wEd 
vb.I.pp mafool ms1440 r.wed. 10 p.maf'ool. 99 12.we 23.ed 13.wd mawoEuwd 
14882 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1436/mode/1up 
I (a-i uv) http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wEd to promise 
ms1437 r.wed. 10 12.we 23.ed 13.wd 14883 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1437/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wEd to appoint 
ms1438 r.wed. 10 12.we 23.ed 13.wd i4884 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1437/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wEd to threaten 
ms1438 r.wed. 10 12.we 23.ed 13.wd i4885 


https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1437/mode/1up to make an 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wEd a ae ee 
ms1438 r.wed. 10 12.we 23.ed 13.wd i4886 appointment 


* 
| 
" 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1439/mode/1up mate) 
maf'il at http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wEZ m~awoEiZap 
ms1440 r.we4. 3 p.mafiilat. 7 12.we 23.e4 13.w4 i4887 
| 


Nosot 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1439/mode/1up to Instruct, to_ 
I (a-i uv) http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wEZ advise, to 
ms1440 r.we4. 3 12.we 23.e4 13.w4 14889 reach 


= 
ood ot 
fi'aal . Its plural AAS 9\ on 
rt 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1439/mode/1up 
No17 4 of http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wEy 
wl oe 1440 r.wey. 4 p.fi'aal. 84 12.we 23.ey 13.wy i4890 
pattern 4\-3\ has also been Opa ee Re en ee 
i 
used in the Qur'an. 


https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1439/mode/1up 
ie http://dev.ejtaal.netiaa/#bwq=wEy — 
vb.I.ap t faa'il at ms1440 r.wey. 4 p.faa'ilat. 146 12.we 23.ey 13.wy wa Eiyap 
i4891 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1439/mode/1up 
I (a-i v4) http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wEy to be conscious 
ms1440 r.wey. 4 12.we 23.ey 13.wy 14892 
pe 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1439/mode/1up 
Noo1 fa'l http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wfd 
ms1440 r.wfd. 1 p.fa'l. 391 12.wf 23.fd 13.wd 14894 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1439/mode/1up 
vb.L.ap faa'il een.pl http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wEZ wa EiZiyn 
ms1440 r.we4. 3 p.faa’il. 300 12.we 23.e4 13.w4 i4888 


https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1439/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wEy 
ms1440 r.wey. 4 12.we 23.ey 13.wy 14893 keep 


to hoard, to 





https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1439/mode/1up 
vb.I.pp http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wfr m*awofuwr 
ms1440 r.wfr. 1 p.maf'ool. 99 12.wf 23.fr 13.wr i4895 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1439/mode/1up 
IV http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wfD to hasten 
ms1440 r.wf2. 1 12.wf 23.f2 13.w2 i4896 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n81/mode/1up 
Noo8s fu'l http://dev.ejtaal.net/aa/#bwaq=Aff >uf~ 
ms82 r.aff. 1 p.fu'l. 88 12.af 23.ff 13.af 10114 


me 
fu'ul. Its plural Ql \ on 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n81/mode/1up 
No10 a http://dev.ejtaal.netiaa/#bwq=Afq >ufugq 
zef ms82 r.afq. 1 p.fu'ul. 31 12.af 23.fq 13.aq 10115 
pattern Slasl has also been ve Ore 
used in the Qur'an. 


https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1439/mode/1up 
No17 vb.III.vn fi'aal http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wfq wifaAq 1 
ms1440 r.wfq. 3 p.fi'aal. 84 12.wf 23.fq 13.wq i4897 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1439/mode/1up 
vb.II.vn taf'eel http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wfq tawofiyg 2 
ms1440 r.wfq. 3 p.taf'eel. 42 12.wf 23.fq 13.wq 14898 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1439/mode/1up to cause 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wfq eee Tyee 1 
ms1440 r.wfq. 3 12.wf 23.fq 13.wq i4899 reconciliation 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n81/mode/1up 
Noo5 fi'l http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Afk <ifok 
ms82 r.afk. 4 p.fi'l. 127 12.af 23.fk 13.ak 10116 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n82/mode/1up 
No26 fa"aal http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Afk >af~aAk 2 
ms83 r.afk. 4 p.fa"aal. 37 12.af 23.fk 13.ak 10117 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n82/mode/1up 
vb.VIIL.ap t mufta'il at http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Afk mu&otafikap 3 
ms83 r.afk. 4 p.mufta'ilat. 3 12.af 23.fk 13.ak 10118 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n81/mode/1up to delude, to 
I (a-i v4) http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Afk Se 16 
ms82 r.afk. 4 12.af 23.fk 13.ak i0119 turn away 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n82/mode/1up 
vb.L.ap faa'il een.pl http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Afl ‘aAfiliyn 1 
ms83 r.afl. 2 p.faa'il. 300 12.af 23.fl 13.al 10120 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n82/mode/1up 
I (a-u J) I (a-i v4) Both given in most books _|http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Afl 
ms83 r.afl. 2 12.af 23.fl 13.al 10121 


https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1441/mode/1up 
No52 comp/supr af'al http://dev.ejtaal.netiaa/#bwq=wfy >awofaY 2 
ms1442 r.wfy. 8 p.af'al. 87 12.wf 23.fy 13.wy i4900 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1441/mode/1up 
vb.ILap mufa"il oon.pl http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wfy 
ms1442 r.wfy. 8 p.mufa"il. 25 12.wf 23.fy 13.wy 14901 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1441/mode/1up 
vb.IV.ap mufil oon.pl http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wfy muwfuwn 
ms1442 r.wfy. 8 p.muf'il. 80 12.wf 23.fy 13.wy i4902 


https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1441/mode/1up 
vb.V.ap mutafa"'il http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wfy mutawaf~iy 
ms1442 r.wfy. 8 p.mutafa"il. 19 12.wf 23.fy 13.wy i4903 





e 
co 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1439/mode/1up to pay in full 
http://dev.ejtaal.netiaa/#bwq=wfy e 
ms1440 r.wfy. 8 12.wf 23.fy 13.wy 14904 to fulfill 


https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1440/mode/1up 
http://dev.ejtaal.netiaa/#bwq=wfy to fulfill 
ms1441 r.wfy. 8 12.wf 23.fy 13.wy i4905 


pe 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1440/mode/1up to pass away, 
V http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wfy to die, to be 
ms1441 r.wfy. 8 12.wf 23.fy 13.wy i4906 taken u 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1441/mode/1up 
x http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wfy to take in full 
ms1442 r.wfy. 8 12.wf 23.fy 13.wy i4907 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1441/mode/1up 
I (a-i uv) http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wqb to sprea 
ms1442 r.wqb. 1 12.wq 23.qb 13.wb 14908 


d 
mif‘aal . Its plural cn 8\ 4 
ors D A2' 94 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1441/mode/1up 
No62 http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wat miyga't 
Ze ms1442 r.wat. 4 p.mif'aal. 17 12.wq 23.qt 13.wt 14910 
on pattern jw has 
also been used in the Qur'an. 
t 


https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1441/mode/1up 
vb.I.pp maf ool http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wat m~awoquw 
ms1442 r.wat. 4 p.maf'ool. 99 12.wq 23.qt 13.wt i4911 


ho 
4 


https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1441/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wat 
ms1442 r.wat. 4 p.fa'l. 391 12.wq 23.qt 13.wt 14909 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1461/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=yqt 
ms1462 r.yqt. 1 p.faa'ool. 4 12.yq 23.qt 13.yt 15010 


faa'ool (collective generic 


No22 cl.gn abit 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1441/mode/1up to be gathered 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wat to an 
ms1442 r.wat. 4 12.wq 23.qt 13.wt 4912 appointed time 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1441/mode/1up 
No20 fa'ool http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wqd 
ms1442 r.wad. 4 p.fa'ool. 41 12.wq 23.qd 13.wd 14913 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1441/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wqd 
vb.IV.pp t mufial at ms1442 r.wad. 4 p.muf'alat. 10 12.wq 23.qd 13.wd 
i4914 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1441/mode/1up 


http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wqd heat, to ignite, 
ms1442 r.wad. 4 12.wq 23.qd 13.wd 14915 to light 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1441/mode/1up 
x http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wqd to kindle 
ms1442 r.wad. 4 12.wq 23.qd 13.wd 14916 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1441/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wq* re 
vb.I.ppt maf'ool at ms1442 r.wqz. 1 p.maf'oolat. 23 12.wq 23.qz 13.wz reyes 
i4917 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1441/mode/1up 
Noo1 fa'l http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=waqr wagor 
ms1442 r.war. 4 p.fa'l. 391 12.wq 23.qr 13.wr i4918 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1441/mode/1up 
Noo5 fi'l http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=waqr wigor 
ms1442 r.war. 4 p.fi'l. 127 12.wq 23.qr 13.wr 14919 


to kindle, to 





https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1441/mode/1up 
No15 fa'aal http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=waqr 
ms1442 r.war. 4 p.fa'aal. 82 12.wq 23.qr 13.wr 14920 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1441/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=war to respect 
ms1442 r.war. 4 12.wq 23.qr 13.wr 14921 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1461/mode/1up 
Noog z.pl af'aal pl of fa’il http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=yqZ >ayoqaAZ 
ms1462 r.yq4. 1 p.fa’il. 26 12.yq 23.q4 13.y4 15011 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1442/mode/1up 
Nooit http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wqE waqoEat 
ms1443 r.wqe. 7 p.fa'lat. 96 12.wq 23.qe 13.we 14922 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1442/mode/1up 
No59 z.pl mafaa'il pl of maf'il http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wqE mawa qiE 
ms1443 r.wqe. 7 p.maf'il. 29 12.wq 23.qe 13.we 14923 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1442/mode/1up 
faa'il http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wqE waAqiE 
ms1443 r.wge. 7 p.faa’il. 300 12.wq 23.qe 13.we 14924 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1442/mode/1up 
é http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wqE ‘ 
vb.I.ptrn.ap.N.t faa'il at ms1443 r.wge. 7 p-faa'ilat. 146 12.wq 23.qe 13.we waAgiEap 
14925 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1442/mode/1up 
fc http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wqE iy ‘ 
vb.IIL.ap mufaa'il oon.pl ms1443 r.wqe. 7 p.mufaa’il. 12 12.wq 23.qe 13.we m*~uwaAqiEuw 
i4926 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1441/mode/1up to fall. to 
I (a-au) http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wqE fr ea 12 
ms1442 r.wge. 7 12.wq 23.ge 13.we i4927 occur, to fulfill 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1442/mode/1up 
IV http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wqE to cause 1 
ms1443 r.wqe. 7 12.wq 23.ge 13.we i4928 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1442/mode/1up 
vb.I.pp maf'ool oon.pl http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=waf mawoquwfuwn 
ms1443 r.waf. 2 p.maf'ool. 99 12.wq 23.qf 13.wf i4929 


https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1442/mode/1up 
I (a-i v4) http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=waf to make stand 
ms1443 r.waf. 2 12.wq 23.qf 13.wf 14930 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1462/mode/1up 
No19 fa'eel http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=yqn yaqiyn 
ms1463 r.yqn. 5 p.fa'eel. 224 12.yq 23.qn 13.yn 15012 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1462/mode/1up 
vb.IV.ap mufil een.pl http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=yqn m~uwdginiyn 
ms1463 r.yqn. 5 p.muf'il. 80 12.yq 23.qn 13.yn i5013 


https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1462/mode/1up one 
: http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=yqn musotayoginiy 
von mustafill een.pl ms1463 r.yqn. 5 p.mustaf‘il. 17 12.yq 23.qn 13.yn n 
i5014 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1461/mode/1up to believe 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=yqn eo ee 
ms1462 r-yqn. 5 12.yq 23.qn 13.yn 15015 firmly 





pe https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1462/mode/1up to be 
xX http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=yqn convinced, to 
ms1463 r.yqn. 5 12.yq 23.qn 13.yn i5016 be rertsin 
fu'al at (the € is substituted 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1445/mode/1up 
Nooogt sbst http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wqy 
ms1446 r.wqy. 9 p.fu'alat. 5 12.wq 23.qy 13.wy 14931 
for 3 ) 
fu'al at (the € is substituted 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1445/mode/1up 
Noogt sbst http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=way 
ms1446 r.wqy. 9 p.fu'alat. 5 12.wq 23.qy 13.wy 14932 
for 9) 
fa'eel (the > is substituted 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1445/mode/1up 
No1g sbst http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=way 
ms1446 r.wqy. 9 p.fa'eel. 224 12.wq 23.qy 13.wy 14933 
for 3 ) 
fa'laa (the > is substituted 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1445/mode/1up 
No32 sbst http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=way 
ms1446 r.wqy. 9 p.fa'laa. 7 12.wq 23.qy 13.wy 14934 
for 3 ) 


af'al (the > is substituted 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1445/mode/1up 


http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wqy 
ms1446 r.wqy. 9 p.af'al. 87 12.wq 23.qy 13.wy 14935 


No52 comp/supr 
sbst 


E 
ey 
—r\ 


for 9) 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1445/mode/1up 
vb.L.ap faa'il http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=way 
ms1446 r.way. 9 p.faa’il. 300 12.wq 23.qy 13.wy i4936 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1446/mode/1up 
re http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wqy 
vb.VIII.ap mufta'il een.pl ms1447 r.wqy. 9 p.mufta’il. 35 12.wq 23.qy 13.wy 
i4937 


https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1442/mode/1up to save, to 
ana ceenesaeeneadaieneeees 


http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=way 
ms1443 r.wqy. 9 12.wq 23.qy 13.wy i4938 protect 


pe 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1442/mode/1up to be 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=way righteous to 
ms1443 r.wqy. 9 12.wq 23.qy 13.wy i4939 aap (Allah) 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1447/mode/1up 
‘ http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wkA aoe ae 
vb.VIII.ap mufta'il een.pl ms1448 r.wka. 4 p.mufta'il. 35 12.wk 23.ka 13.wa mut*aki_#iyn 
i4940 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1447/mode/1up 
vb. VIII. ptrn.pp.N. ' http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wkA Pe 

ple mufta’al ms 1448 r.wka. 4 p.mufta'al. 13 12.wk 23.ka 13.wa mut*aka_# 
i4941 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1447/mode/1up 

Vv http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wkA to lean 
ms1448 r.wka. 4 12.wk 23.ka 13.wa i4942 
. a 


2 
2 


\ 

\ 3N\ 
oN x 

\ \ 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1447/mode/1up 
vb.II.vn taf'eel http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wkd tawokiyd 
ms1448 r.wkd. 1 p.taf'eel. 42 12.wk 23.kd 13.wd i4944 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1447/mode/1up 
Il http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wkA to recline 
ms1448 r.wka. 4 12.wk 23.ka 13.wa i4943 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1447/mode/1up 
I (a-i v4) http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wkz to strike 
ms1448 r.wk;. 1 12.wk 23.k; 13.w; 14945 





o% https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n84/mode/1up 
jes Noo1 fa'l http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Akl 4 
ms85 r.akl. 6 p.fa'l. 391 12.ak 23.kI 13.al 10122 
A 4 https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n84/mode/1up 
jae No1io fu'ul http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Akl 7 
ms85 r.akl. 6 p.fu'ul. 31 12.ak 23.kI 13.al 10123 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n84/mode/1up 
No26 fa"aal oon.pl http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Akl >ak~a luwn 1 
ms85 r.akl. 6 p.fa"aal. 37 12.ak 23.kl 13.al 10124 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n84/mode/1up 
vb.I.ap faa'il oon.pl http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Akl ‘aAkiluwn 3 
ms85 r.akl. 6 p.faa'il. 300 12.ak 23.kl 13.al 10125 
AZ, https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n84/mode/1up 
i vb.I.pp maf'ool http://dev.ejtaal.net/aai#bwq=Akl m*a>okuwl 1 
ms85 r.akl. 6 p.maf'ool. 99 12.ak 23.kI 13.al 10126 
https:/iarchive.org/stream/i.ii/i#tpage/n82/mode/1 up to eat. to 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Akl oe 93 
ms83 r.akl. 6 12.ak 23.kI 13.al 10127 consume 
iA https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1448/mode/1up 
husd No19 fa'eel http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wkl 24 
C ms1449 r.wkl. 4 p.fa'eel. 224 12.wk 23.kl 13.wl 14946 


WS a3 4 wy a3 https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1448/mode/1up mutawak~iluw 
(_\a2i) O giarin vb.V.ap mutafa"'il oon.pl http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wkl o. = ee eet 
“ a ms1449 r.wkl. 4 p.mutafa"'il. 19 12.wk 23.kI 13.wl 14947 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1447/mode/1up 
V http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wkl to put trust 
ms1448 r.wkl. 4 12.wk 23.kl 13.wl 14949 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n85/mode/1up 
I (a-i v4) http://dev.ejtaal.netiaa/#bwq=Alt to deprive 2 (01) 
ms86 r.alt. 1 12.al 23.It 13.at 10130 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1448/mode/1up 
Noiogt fa'eel at http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wlj waliyjap 1 
ms1449 r.wlj. 3 p.fa'eelat. 55 12.wl 23.1] 13.wj i4950 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1448/mode/1up to penetrate 
I (a-i v4) http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wlj 
ms1449 r.wlj. 3 12.wl 23.1j 13.wj 14951 to pass 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1448/mode/1up 
IV http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wlj to cause enter 10 
ms1449 r.wlj. 3 12.wl 23.1j 13.wj 14952 


a a® 
fa'al . Its plural ov 4\ on 
BE https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1449/mode/1up 
jas a http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wld walad 56 
veh 1450 r.wld. 8 p.fa'al. 192 12.wl 23.Id 13.wd i4953 
pattern Slssl hasalsobeen | "> “Oe Pe8 i ~ 
used in the Qur'an. 
og 
a. 
fa'eel . Its plural ¢ \a on 
pen 
a https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1450/mode/1up 
hes’ No19 > http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wld waliyd 7 

we ‘ oe 1451 r.wld. 8 p.fa'eel. 224 12.wl 23.Id 13.wd 14954 
pattern oe has also been m Ee Paes " me 
Z 
used in the Qur'an. 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1447/mode/1up to entrust, to 
ene cee 


http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wkl ; 
ms1448 r.wkl. 4 12.wk 23.kl 13.wl 14948 put in charge 





vb.I.ptrn.ap.N 


vb.I.ptrn.ap.N 


vb.I.ptrn.ap.N.t 


vb.I.ptrn.ap.N.t 


e 
XN 


vb.I.ptrn.pp.N 


fa'l ayn.dl (dual of 1000 i.e. 
2000) 


mufa"al at 


A 
vb.II.pp t 


Yn — 


I G-a w) 


: e 
x 
\ x \ be 


faa'il aan.dl 


faa'il aat.pl 
Sa 


fa'l (it is for 1000, its plural 

a4, 
comes on pattern J | ga9 1.€ 
. 

2 9/\ meaning 1000s and for 
3000, 4000, 5000...10000 
etc another plural on pattern 
Jest ie =i is used along 

4A os 
Nooin.nmb with the number e.g 42ce 
avi is said for 5000 and 
Gt, 
with 100000 we say alas. 
and for 50000 we say { 9acé& 
la 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1450/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wld 
ms1451 r.wid. 8 p.faa'il. 300 12.wl 23.Id 13.wd 14955 


20 (10 
wa lidaAn ee 
—— 10) 


wa lida't 


_— 


to beget, to be 
born 


mu&alvafap 


https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1450/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wld 
ms1451 r.wid. 8 p.faa'il. 300 12.wl 23.Id 13.wd 14956 


https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1450/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wid 
ms1451 r.wid. 8 p.faa'ilat. 146 12.wl 23.Id 13.wd i4957 


https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1450/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wld 
ms1451 r.wid. 8 p.faa'ilat. 146 12.wl 23.Id 13.wd i4958 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1450/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wld 
ms1451 r.wld. 8 p.maf'ool. 99 12.wl 23.Id 13.wd i4959 


https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1448/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wld 
ms1449 r.wid. 8 12.wl 23.Id 13.wd i4960 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n85/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Alf 
ms86 r.alf. 5 p.fa'l. 391 12.al 23.If 13.af 10133 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n85/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Alf 
ms86 r.alf. 5 p.fa'l. 391 12.al 23.If 13.af 10134 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n85/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Alf 
ms86 r.alf. 5 p.mufa"alat. 19 12.al 23.If 13.af 0135 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n85/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Alf 
ms86 r.alf. 5 p.ifaal. 28 12.al 23.If 13.af 10136 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n85/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Alf 
ms86 r.alf. 5 12.al 23.If 13.af 10137 


to join, to 
reconcile 


https://archive.org/streami/ii.ii/i#page/n85/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=All 
ms86 r.all. 1 p.fi'l. 127 12.al 23.11 13.al 10138 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n122/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Alm 
ms123 r.alm. 2 p.fa'eel. 224 12.al 23.Im 13.am i0148 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n121/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Alm 
ms122 r.alm. 2 12.al 23.lm 13.am i0149 





“717 
fi'aal. Its plural ah \ on 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n123/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Alh 


Pi 
Fe re . 
wl os ms124 r.alo. 1 p.fi'aal. 84 12.al 23.lo 13.a0 10153 
pattern a).05\ has also been 
ao 


used in the Qur'an. 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n172/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Alw 
ms173 r.alw. 4 p.fa'l. 391 12.al 23.lw 13.aw i0154 


https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n172/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Alw 
ms173 r.alw. 4 12.al 23.lw 13.aw 10155 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n172/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Alw 
ms173 r.alw. 4 12.al 23.lw 13.aw i0156 vow 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n172/mode/1up 

http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Alw to swear 
ms173 r.alw. 4 12.al 23.lw 13.aw i0157 

https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1454/mode/1up 

http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wly wala‘yat 
ms1455 r.wly. 11 p.fa'aalat. 20 12.wl 23.ly 13.wy 14961 


a 
~_— igi r 
fa'eel . Its plural ¢ tA} 39\ on 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1452/mode/1up 
2 gt http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wly waliY~ 
— & . ———— 
1453 r.wly. 11 p.fa'eel. 224 12.wl 23.ly 13.wy 14962 
pattern ¢ Sas] has also ms nea nba are 
been used in the Qur'an. 


to swear, to 


af'al (the 4 occurrences of the 
word in 75:34-35 have root 
J ies 9 after transposition, https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1454/mode/1up 
http://dev.ejtaal.netiaa/#bwq=wly >awolaY" 
while remaining have root ms1455 rwly. 11 p.af'al. 87 12.wl 23.ly 13.wy 14963 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1454/mode/1up 
af'al aan.dl http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wly >awolaya’n 
ms1455 r.wly. 11 p.af‘al. 87 12.wl 23.ly 13.wy 14964 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1454/mode/1up 
maf'al http://dev.ejtaal.netiaa/#bwq=wly mawolayY* 
ms1455 r.wly. 11 p.maftal. 43 12.wl 23.ly 13.wy i4965 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1455/mode/1up 
mafaa'il pl of maf'al http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wly mawa'liy 
ms1456 r.wly. 11 p.maf'al. 43 12.wl 23.ly 13.wy i4966 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1452/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wly waAl 
ms1453 r.wly. 11 p.faa’il. 300 12.wl 23.ly 13.wy 14967 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1452/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wly muwal*iy 
ms1453 r.wly. 11 p.mufa"il. 25 12.wl 23.ly 13.wy i4968 





The general rule when perfect 
is jad is that imperfect is 
4 22 . 
mostly hans but when 7 is 9 
A ? 
then jas is mostly used so https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1450/mode/1up 
http://dev.ejtaal.netiaa/#bwq=wly to be close 
ee : 1451 r.wly. 11 12.wl 23.ly 13.wy i4969 
that cause of elision of 9 is we ae oe 
there i.e. it when quiescent is 
deemed heavy between a <$ 
pronounced with fatha and an 
inseparable kasra and is 
elided/dropped. See Howell 
Arabic S482, book 5 page 245 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1450/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wly to turn 

ms1451 r.wly. 11 12.wl 23.ly 13.wy i4970 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1451/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wly to turn 

ms1452 r.wly. 11 12.wl 23.ly 13.wy i4971 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n189/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Amt > 

ms190 r.amt. 1 p.fa'l. 391 12.am 23.mt 13.at 10163 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n189/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Amd >amad 

ms190 r.amd. 1 p.fa’al. 192 12.am 23.md 13.ad i0164 


a Se 
fa'l. Its plural _) 9) on 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n190/mode/1up 
5 a http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Amr >amor 
. 191 r.amr. 6 p.fa'l. 391 12.am 23.mr 13.ar 10165 
pattern a | 9&9 has also been pea ppreMrunees 
used in the Qur'an. 


am 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n193/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Amr <im 
ms194 r.amr. 6 p.fi'l. 127 12.am 23.mr 13.ar i0166 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n193/mode/1up 
fa"aal at http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Amr >am~aArap 
ms194 r.amr. 6 p.fa"aalat. 9 12.am 23.mr 13.ar 10167 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n193/mode/1up 
faa'il oon.pl http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Amr ‘aAmiruwn 
ms194 r.amr. 6 p.faa'il. 300 12.am 23.mr 13.ar i0168 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n189/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/iaa/#bwq=Amr 
ms190 r.amr. 6 12.am 23.mr 13.ar 10169 command 


KH 


ot 
or 


to order, to 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n190/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Amr to consult 

ms191 r.amr. 6 12.am 23.mr 13.ar i0170 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n193/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Ams >a 

ms194 r.ams. 1 p.fa'l. 391 12.am 23.ms 13.as i0171 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n193/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Aml >a 

ms194 r.aml. 1 p.fa’al. 192 12.am 23.ml 13.al i0172 


mos 
mal 
um~ 


fu'l (the 7 instances where the |https://archive.org/streamiii.i/i#tpage/n193/mode/1up 
word is not used for human __Jhttp://dev.ejtaal.net/aa#bwq=Amm 
mother) ms194 r.amm. 8 p.fu'l. 88 12.am 23.mm 13.am 10173 





a 
fu'l at. Its plural ol on 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n194/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Amm ig a 
Ba ms195 r.amm. 8 p.fu'lat. 49 12.am 23.mm 13.am =u SE. 
pattern jas has also been |i0174 
used in the Qur'an. 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n196/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Amm see 
ms197 r.amm. 8 p.fu'liyy. 5 12.am 23.mm 13.am zum*iY~ 
i0175 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n196/mode/1up 
No1ig5a advrb.n of |  fa'aal a (adverbial noun of __|http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Amm A 
ple/tim place /time) ms197 r.amm. 8 p.fa'aal. 82 12.am 23.mm 13.am zamaAm 
i0176 


“Oo % 
fi'aal. Its plural 402 \on 
ee https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n196/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Amm Ai A a6 
- 2% ms197 r.amm. 8 p.fi'aal. 84 12.am 23.mm 13.am SM 
pattern d\.3\ has also been_|i0177 
- 
used in the Qur'an. 

fu'lah at (the 4 is dropped in 
the singular and its plural 
3 
“ER 7% Pa 
OlG! on pattern HY Les 
Bots - has also been used in the https:/iarchive.org/streamii.ii/i#tpage/n194/model1up 
, g \ 9 Novot ; http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Amm inne 27 
Qur'an. The pattern is we Le ae ramm. 8 p.fu'lahat. 1 12.am 23.mm 13.am — 
only when the word is used 
for human mother and in 
remaining 7 cases the pattern 
o4 
is jad.) 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n193/mode/1up 
é http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Amm Siete 
vb.I.ap faa'ill een.pl ms194 r.amm. 8 p.faa’il. 300 12.am 23.mm 13.am A‘m*iyn 
i0179 


The (S 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1462/mode/1up to aim, to do 
V sbst http://dev.ejtaal.netiaa/#bwq=Amm oe 
3 ms1463 r.amm. 8 12.am 23.mm 13.am i0180 tayammum 
is substituted for | 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1462/mode/1up 
Noo1 ‘1 http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=ymm 4 
ms1463 r.ymm. 1 p.fa'l. 391 12.ym 23.mm 13.ym yale 
i5017 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n207/mode/1up 
Nooi ‘] http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Amn >amon 
ms208 r.amn. 18 p.fa'l. 391 12.am 23.mn 13.an i0186 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n207/mode/1up 
Nooot fa'al at http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Amn Ss 
ms208 r.amn. 18 p.fa'alat. 42 12.am 23.mn 13.an Zama 
i0187 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n207/mode/1up 
‘ http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Amn Re ah 
Noi5t fa'aal aat.pl ms208 r.amn. 18 p.fa'aalat. 20 12.am 23.mn 13.an Zama nat 
i0188 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n207/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Amn 8 
Noi5t fa'aal at ms208 r.amn. 18 p.fa'aalat. 20 12.am 23.mn 13.an 2ama nat 
i0189 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n207/mode/1up 
Noi fa'eel http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Amn anaes 
9 ms208 r.amn. 18 p.fa'eel. 224 12.am 23.mn 13.an eae 
i0190 


fa 
fa 





Ye — 


ff 


\ 


t 
ey 
—r\ 


occurrences, IIT 


No58 n.ple 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n208/mode/1up 
mafal http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Amn 
ms209 r.amn. 18 p.maf‘al. 43 12.am 23.mn 13.an 
i0191 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n207/mode/1up 
faa'il een.pl http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Amn 
‘ ms208 r.amn. 18 p.faa’il. 300 12.am 23.mn 13.an 
i0192 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n207/mode/1up 
faa'il http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Amn 
ms208 r.amn. 18 p.faa’il. 300 12.am 23.mn 13.an 
i0193 


vb.I. ptrn.ap.N 
vb.I.ptrn.ap.N pe 
vb.I.ptrn.ap.N.t 


https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n207/mode/1up 
faa'il at http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Amn 
ms208 r.amn. 18 p.faa'ilat. 146 12.am 23.mn 13.an 
i0194 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n208/mode/1up 
mafool http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Amn 
ms209 r.amn. 18 p.maf‘ool. 99 12.am 23.mn 13.an 
i0195 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n208/mode/1up 
mufil http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Amn mu&omin 
ms209 r.amn. 18 p.mufil. 80 12.am 23.mn 13.an 10196 


iyn 

‘n 
muhayomin 
to feel secure 


to believe 


to be entrusted 


vb.I.ptrn.pp.N 


vb.IV.ap t.f 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n212/mode/1up 
muf'il aat.pl http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Amn 
ms213 r.amn. 18 p.mufilat. 19 12.am 23.mn 13.an 
i0197 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n212/mode/1up 
mufil at http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Amn 
ms213 r.amn. 18 p.mufilat. 19 12.am 23.mn 13.an 
i0198 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n207/mode/1up 
if'aal http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Amn 
ms208 r.amn. 18 p.iffaal. 28 12.am 23.mn 13.an i0199 


mufay'il (the 6 is substituted 


vb.IV.ap t.f 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1420/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Amn 

ms1421 r.amn. 18 p.mufay'il. 2 12.am 23.mn 13.an 
i0200 


vb.MQ.Lap sbst . 
for \ ) (MQ for Mulhagq to 


Quadriliteral.) 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n196/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Amn 
ms197 r.amn. 18 12.am 23.mn 13.an i0201 


faa'ala III and af‘ala IV both have 
similar apparent form when 1st 
letter of root is alif. Marked as 

form IV in most cases seeing 
context and other hints, but it is 
also possible that some 

occurrences of this type of root 

and pattern words with alif as ist 
letter of root, may even be form 
III. In my opinion, in this word, 

very few occurrences are form III 

also, while most form IV. 


IV most : en 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n196/mode/1up 


http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Amn 


very few ms197 r.amn. 18 12.am 23.mn 13.an i0202 


occurrences 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n207/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Amn 
ms208 r.amn. 18 12.am 23.mn 13.an i0203 


a 
Z & 
fa'eel . Its plural lag \on 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1462/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=ymn 
ms1463 r.ymn. 3 p.fa'eel. 224 12.ym 23.mn 13.yn 


a 
“2% 
pattern Slss\ has also been |i5018 


used in the Qur'an. 


https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1464/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=ymn 
ms1465 r.ymn. 3 p.af‘al. 87 12.ym 23.mn 13.yn i5019 





https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1464/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=ymn 

No5st mafal at ms1465 r.ymn. 3 p.maf‘alat. 20 12.ym 23.mn 13.yn eye nianee 
i5020 


fa'l at. Conversion is from 
4 4 4 
a 7? a OF en 
6 54 to 6 94) to Aa\ and 
. me 4\ https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n213/mode/1up 
Nooit.f its plural ¢ \a\ on pattern _|http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Amw 
x ms214 r.amw. 1 p.fa'lat. 96 12.am 23.mw 13.aw i0204 
Ze 
Jes has also been used in 
ra 
the Qur'an. 
2 |< 
fu'laa . Its plural B3| on 
- 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n283/mode/1up 
No34f http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Anv >unvaY™ 
“es 284 r.anc. 2 p.fu'laa. 28 12.an 23.nc 13.ac 0212 
pattern jes has also been epee tee enor Sere 
a 
used in the Qur'an. 


' ; https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n283/mode/1up 
No34 dlf fu'layayn ee . laa (dl for http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Anv >unvayayon 
ual) ms284 r.anc. 2 p.fu'laa. 28 12.an 23.nc 13.ac 0213 
fi'l (generic noun) (The 
frequency mentioned on right |https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n284/mode/1up 
NOoo5 gn has been changed and is http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Ans <ins 
different from corpus count, ms285 r.ans. 9 p.fi'l. 127 12.an 23.ns 13.as i0214 
see all words from this root) 


& 
fu'aal pl of fi'l (the \ is 
dropped from this word when 
S https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1377/mode/1up 
Noo5 z.pl * ? http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Ans nvaAs 
used with Jl - From ms1378 r.ans. 9 p.fi'l. 127 12.an 23.ns 13.as 0215 
A ww oe 
“% a 
by to sl ) 
a 
- ow si . ] 
fu'aal pl of fi'l and is 
p So p 
- 
of sl in 25:49:9 and 
a. \ Z A s https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n285/mode/1up 
Noo5 z.pl ce, 2 : http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Ans >unaAs 
P Sl is pl of 43 ee 
a Ure lis plo wv} in ms286 r.ans. 9 p.fi'l. 127 12.an 23.ns 13.as i0216 
2:60:17, 7:82:12, 7:160:24, 
17:71:4 and 27:56:14 while 
% 
remaining 65 are ; -as\ 


a 
“% ‘ aps 
fi'l iyy (its plural is w i https:/larchive.org/streamii.ii/i#tpage/n285imodel1up 
Noo5y S ZY http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Ans 
ms286 r.ans. 9 p.fi'liyy. 6 12.an 23.ns 13.as i0217 
which is used in 25:49:9) 


fa'aal iyy pl of fi'liyy and 
2 3 , 
25:49:9 and wo” 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n285/mode/1up 
Noo5y z.pl http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Ans >anaAsiy~ 
e ms286 r.ans. 9 p.fi'liyy. 6 12.an 23.ns 13.as i0218 
gal in 2:60:17, 7:82:12, 
a 
7:160:24, 17:71:4 and 
27:56:14 while remaining 65 
is 
are ¢ rw us \ ‘ 
g 





fi'laan (gn for generic noun. 


25:49:9 and wo” 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n284/mode/1up 
No41 gn http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Ans 
ms285 r.ans. 9 p.fi'laan. 3 12.an 23.ns 13.as i0219 


ol in 2:60:17, 7:82:12, 


7:160:24, 17:71:4 and 
27:56:14 while remaining 65 


? 


are cyss| : 
a“ 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n285/mode/1up 
mustaf'il een.pl http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Ans 
ms286 r.ans. 9 p.mustaf‘il. 17 12.an 23.ns 13.as i0220 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n284/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Ans 
ms285 r.ans. 9 12.an 23.ns 13.as i0221 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n284/mode/1up to ask 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Ans anes 
ms285 r.ans. 9 12.an 23.ns 13.as i0222 permission 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1464/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=ynE 
ms1465 r.yne. 1 p.fa'l. 391 12.yn 23.ne 13.ye i5021 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n285/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Anf 
ms286 r.anf. 2 p.fa'l. 391 12.an 23.nf 13.af 10223 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n285/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Anf 
ms286 r.anf. 2 p.faa’il. 300 12.an 23.nf 13.af 10224 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n285/mode/1up 
fa'aal (collective noun) http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Anm >anaAm 1 
ms286 r.anm. 1 p.fa’aal. 82 12.an 23.nm 13.am i0225 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n285/mode/1up 
af'aal pl of fi'l http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Any 'aAnaA”' 3 
ms286 r.any. 6 p.fi'l. 127 12.an 23.ny 13.ay i023 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n285/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Any <inaY™ 1 
ms286 r.any. 6 p.fi'al. 13 12.an 23.ny 13.ay i0232 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n285/mode/1up 
No17 z.plt.p af'il at pl of fi'aal http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Any 
ms286 r.any. 6 p.fi'aal. 84 12.an 23.ny 13.ay 10233 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n285/mode/1up 
vb.I.ptrn.ap.N faa'il http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Any 
ms286 r.any. 6 p.faa’il. 300 12.an 23.ny 13.ay i0234 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n285/mode/1up 
vb.I.ap t faa'il at http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Any 
ms286 r.any. 6 p.faa’ilat. 146 12.an 23.ny 13.ay 10235 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n285/mode/1up 
I (a-i uv) http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Any to come (time) 1 
ms286 r.any. 6 12.an 23.ny 13.ay i0236 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1455/mode/1up 
I (a-i uv) http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wny to slacken 1 
ms1456 r.wny. 1 12.wn 23.ny 13.wy i4972 
https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1455/mode/1up 
No26 http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=whb wah~vaAb 3 
ms1456 r.wob. 2 p.fa"aal. 37 12.wo 23.0b 13.wb 14973 





Cc 


te 
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No52 comp/supr 


x 
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a 


vb.I.ptrn.ap.N.t faa'il at 


No17 fi'aal 


Cc 
EN 


fa"aal 


No58 vn or n.ple 


Noo2 cl fa'al (collective noun) 
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fu'laa (the \is substituted for 


No34 sbst 


ist 9 ) (its m is on pattern 


jail) 


af‘al (its f is on pattern / 


t 
ey 
—r\ 


pe 


paw 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1455/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=whb 
ms1456 r.wob. 2 12.wo 23.0b 13.wb i4974 


to grant, to 
bestow 


https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1455/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=whj 
ms1456 r.woj. 1 p.fa"aal. 37 12.wo 23.0] 13.wj i4975 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n286/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Ahl 
ms287 r.aol. 1 p.fa'l. 391 12.a0 23.01 13.al 10238 


Vv 
mw 
= 
a 
Pf 


https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1455/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=whn 
ms1456 r.won. 4 p.fa'l. 391 12.wo 23.0n 13.wn i4976 


https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1455/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=whn 
ms1456 r.won. 4 p.af'al. 87 12.wo 23.0n 13.wn i4977 


>awohan 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1455/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=whn 
ms1456 r.won. 4 p.muf'il. 80 12.wo 23.0n 13.wn i4978 


muwhin 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1455/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=whn 
ms1456 r.won. 4 12.wo 23.0n 13.wn i4979 


to weaken 


https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n1455/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=why 

ms1456 r.woy. 1 p.faa'ilat. 146 12.wo 23.oy 13.wy 
i4980 


waAnlyap 


= 
D 
ss 
°o 
S 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n294/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Awb 
ms295 r.awb. 4 p.fi'aal. 84 12.aw 23.wb 13.ab i0240 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n294/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Awb 
ms295 r.awb. 4 p.fa"aal. 37 12.aw 23.wb 13.ab i0241 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n294/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Awb 
ms295 r.awb. 4 p.maf'al. 43 12.aw 23.wb 13.ab i0242 


ma_#aAb 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n294/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Awb 
ms295 r.awb. 4 12.aw 23.wb 13.ab 10243 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n295/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Awd 
ms296 r.awd. 1 12.aw 23.wd 13.ad 10244 


o 
° 
es. 
= 
oO 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n295/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Awl 
ms296 r.awl. 2 p.fa’al. 192 12.aw 23.wl 13.al 10245 


No 
a 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n297/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Awl 
ms298 r.awl. 2 p.taf'eel. 42 12.aw 23.wl 13.al 10246 


BR 
N 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n295/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wwl 
ms296 r.wwil. 2 p.fu'laa. 28 12.ww 23.wl 13.wl i4981 


>uwlaY* 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n296/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wwl 
ms297 r.wwi. 2 p.af‘al. 87 12.ww 23.wl 13.wl i4982 


a 
Nb 





No 
° 


fa'l . Its plural ell on 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1464/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=ywm 


2 
pattern Jl ral hasten hae ms1465 r.ywm. 1 p.fa'l. 391 12.yw 23.wm 13.ym i5023 


used in the Qur'an. 


alfa'aal a (adverbial noun of 
time) (Appears to have been 


made by joining Jl with 6191 


. Then the _9is dropped and 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n302/mode/1up 
fti http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Awn 
oftm ms303 r.awn. 1 p.fa'aal. 82 12.aw 23.wn 13.an 10252 


No1sa.L advrb.n it becomes 4 ‘Y\ and 
conversion is from ala yl to 


ali which can be written 


\ Ge https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n302/mode/1up 
<i No26 http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Awh 
ms303 r.awo. 1 p.fa"aal. 37 12.aw 23.wo 13.a0 10253 
re https://archive.org/stream/ii.ii/i#page/n303/mode/1up 
No58 n.ple http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Awy 
ms304 r.awy. 3 p.maf'al. 43 12.aw 23.wy 13.ay 10254 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n302/mode/1up 
I (a-i ou) http://dev.ejtaal.netiaa/#bwq=Awy to seek shelter 
ms303 r.awy. 3 12.aw 23.wy 13.ay i0255 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n303/mode/1up 
IV http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Awy to give shelter 
ms304 r.awy. 3 12.aw 23.wy 13.ay i0256 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n303/mode/1up 
Nooi http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Ayd 
ms304 r.ayd. 3 p.fa'l. 391 12.ay 23.yd 13.ad i0258 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n303/mode/1up 
Nooi http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Ayd 
ms304 r.ayd. 3 p.fa'l. 391 12.ay 23.yd 13.ad i0259 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n303/mode/1up to support, to 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Ayd 
ms304 r.ayd. 3 12.ay 23.yd 13.ad i0260 strengthen 
https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n303/mode/1up 
Nooit http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Ayk 
ms304 r.ayk. 1 p.fa'lat. 96 12.ay 23.yk 13.ak 10261 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1456/mode/1up 
Noo1 intrj fa'l interjection http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wy! 
ms1457 r.wyl. 2 p.fa'l. 391 12.wy 23.yl 13.wl 14985 


af'al {afla'} (the remaining 7 
occurrences have root 
S.). 9 while the 4 
occurrences of the word in 
75:34-35 have root J WS. 9. https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n1454/mode/1up 
No52 trnsp z http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=wy! >awolaY 
hes: work ms1455 r.wyl. 2 p.af‘al. 87 12.wy 23.yl 13.wl i4986 
Conversion is from AS | to 
< 4 
\ o oye . 
2 4\ after transposition in 
these 4 occurrences. 





~~) < 
fa'aaa.il pl of fa'eel . be a5 
a 
‘ W-72 https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n303/mode/1up 
No19 z.pl converted to ijlas . For _ |http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Aym >aya’maY* 1 
ms304 r.aym. 1 p.fa'eel. 224 12.ay 23.ym 13.am i0262 

details, see Howell Arabic 
Grammar book 6 pages 1612 

to 1620, specially 1613 and 

1614. 


https://archive.org/streamiii.ii/I#page/n467/mode/1up 
fa'la (adverbial noun, https:/larchive.org/streamii.ii/i#tpage/n303/model1up 
dvrb/intrg of plc | interrogative regarding place.) ER Aes netoeee yay eayon 15 
2 8 orp 8 8 & place.)) hm468 ms304 r.ayn. 1 p.fa'l. 394 12.ay 23.yn 13.an 
i0263 


https://archive.org/streamiii.ii/i#page/n304/mode/1up 
http://dev.ejtaal.net/aa/#bwq=Ayy ‘aAyap 382 
ms305 r.ayy. 1 p.fa'alat. 42 12.ay 23.yy 13.ay i0265 





